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ROUBAIX, LE » FÉRIER 1883 

LE CABINET FERRY 

M é f i o n s - n o u s , c a r M. F e r r y e s t p r é s i 
d e n t d u C o n s e i l d e s m i n i s t r e s . 

M. F e r r y e s t l ' h o m m e d e s m e s u r e s 
a r b i t r a i r e s , d e s p r o s c r i p t i o n s v i o l e n t e s , 
d e s a t t e n t a t s à la loi e t à la l i b e r t é . 

M. F e r r j ' e s t u n s e c t a i r e . 
M. F e r r y e s t l ' h o m m e d e l ' a r t i c l e 7. 
M. F e r r y e s t l ' h o m m e d e s d é c r e t s d e 

m a r s ; l ' au teur d e l ' e x p u l s i o n d e s o r d r e s 
r e l i g i e u x . 

A u S é n a t , q u i r é c l a m a i t , il y a q u a t r e 
a n s , la l i b e r t é d e l ' e n s e i g n e m e n t p o u r 
t o u s l e s c i to3 r ens — m ê m e p o u r l e s j é 
s u i t e s — il r é p o n d i t p a r la d i s s o l u t i o n d e 
t o u t e s l e s c o n g r é g a t i o n s . 

Et c o m m e la m a g i s t r a t u r e p r o t e s t a i t 
a u n o m d e la loi o u t r a g é e , i l fit p r é s i d e r 
l e t r ibuna l d e s c o n f l i t s p a r s o n c o m p l i c e 
Cazot . e t s ' a s sura a i n s i l ' i m p u n i t é . 

A u S é n a t , q u i v e u t q u e t o u s l e s ci
t o y e n s t r o u v e n t p l a c e d a n s la g r a n d e fa
m i l l e f r a n ç a i s e et qu i e s t i m e q u e l ' é g a l i t é 
d e t o u s d e v a n t la lo i — m ê m e d e s P r i n 
c e s — e s t u n p r i n c i p e e s s e n t i e l d e n o t r e 
d é m o c r a t i e , il r é p o n d r a , s'il l e f a u t , p a r 
l ' e x p u l s i o n v i o l e n t e d e c e u x qu' i l a p p e l l e 
l e s t p r é t e n d a n t s ». 

Il a p r i s a v e c lu i T h i b a u d i n . g é n é r a l 
i n c a p a b l e , aj r ant forfait à la p a r o l e d o n 
n é e , m a i s p r o p r e à c h a s s e r d e l ' a r m é e 
d e s h o m m e s q u i l ' h o n o r e n t p a r l e u r ta
l e n t e t l e u r e s p r i t d e d i s c i p l i n e . 

N e t r o u v a n t p a s u n s e u l a m i r a l qui 
c o n s e n t i t à r e m p l i r l e r ô l e d e T h i b a u d i n . 
il a p r i s u n m i n i s t r e c i v i l . 

La c o n s t i t u t i o n d'un m i n i s t è r e F e r r y , 
au l e n d e m a i n d u v o t e d u S é n a t , e s t u n e 
a u d a c i e u s e v i o l a t i o n d e s p r i n c i p e s p a r 
l e m e n t a i r e s . 

C o m m e n t ! o n v o u s di t qu'i l n e faut p a s 
d ' e x p u l s i o n : on r e n v e r s e l e c a b i n e t 
F a l l i è r e s , p a r c e qu' i l a p p r o u v e l e s m e s u 
r e s d ' e x c e p t i o n c o n t r e t o u t e u n e c a t é g o -
r ie d e c i lo3 'ens : e t v o u s c h o i s i s s e z !e 
p r é s i d e n t d u c o n s e i l , p a r m i l e s p r e s c r i p 
t e u r s : p a r m i l e s v i o l e n t s , e n t r e l e s v i o 
l e n t s ? 

M a i s si n o u s v i v i o n s d a n s u n p a y s ré 
g u l i e r e m e n t c o n s t i t u é , l e S é n a t r e n v e r 
s e r a i t v o t r e m i n i s t è r e d é s qu' i l s e p r é 
s e n t e r a i t d e v a n t l u i . 

11 l u i d i r a i t : « V o s p r é d é c e s s e u r s — 
qui é t a i e n t m o d é r é s p a r r a p p o r t ù v o u s 
— n ' a v a i e n t p a s n o t r e c o n f i a n c e : n o u s 
l e s t r o u v i o n s trop v i o l e n t s ; c o m m e n t 
a v e z - v o u s Je front d e s o l l i c i t e r n o t r e 
ci i n c o u r s .' • 

E t . c o m m e si c e n'était p a s a s s e z d e 
c h o i s i r M . J u l e s F e r r y , d o n t l e n o m 

é q u i v a u t , d a n s l e s c o n j o n c t u r e s ac
t u e l l e s , à u n e d é c l a r a t i o n d e g u e r r e , 
M. G r é v y a c h o i s i W a l d e c k - I t o u s s e a u , 
M é l i n e , H é r i s s o n , C h a l l e m e l - L a c o u r , 
c 'es t -à -d ire l e s p l u s c o m p r o m i s , l e s p l u s 
j a c o b i n s , l e s p l u s a u t o r i t a i r e s . 

C h a l l e m e l - L a c o u r a p r i s la p a r o l e e n 
f a v e u r d u p r o j e t F a b r e . Il l a r e p r i s e e n 
f a v e u r du p r o j e t B a r b e y . 

Il a é t é l e p r i n c i p a l , j e p o u r r a i s p r e s 
q u e d i r e l ' u n i q u e d é f e n s e u r d e s m e s u r e s 
v i o l e n t e s ; e t c 'est lu i q u ' o n c h a r g e d e s 
af fa ires é t r a n g è r e s ! 

C o m m e n t l ' E u r o p e , d o n t l e s c o u r s 
s o n t p e u p l é e s d e s p a r e n t s d e c e s P r i n c e s , 
va- t -e l l e a c c u e i l l i r la n o m i n a t i o n d e c e t 
h o m m e , e n n e m i d e s P r i n c e s , d e c e d i p l o 
m a t e q u i a l a i s s é à L o n d r e s d e s i p i t o y a 
b l e s s o u v e n i r s f 

O h ! j e s a i s b i e n q u e c e n 'es t p o i n t l à 
u n casus belli. 

M a i s e n f i n , il n i e s e m b l e , q u ' é t a n t 
d o n n é e la l a m e n t a b l e s i t u a t i o n d e l a 
F r a n c e , l ' o p i n i o n d e l ' E u r o p e m o n a r c h i 
q u e vaut b i e n la p e i n e q u ' o n n e la n é 
g l i g e p a s — l o r s q u ' o n p e u t l e fa ire s a n s 
d a n g e r p o u r n o t r e h o n n e u r . 

L e c a b i n e t F e r r y , m a l a c c u e i l l i p a r l a 
p r e s s e r é p u b l i c a i n e , q u i lu i r e p r o c h e 
d'être u n s o u s - c a b i n e t G a m b e t t a , e s t e n 
c o r e p l u s m a l a c c u e i l l i p a r la p r e s s e l i b é 
ra i e e t c o n s e r v a t r i c e , qu i s 'a t t end à v o i r 
r e c o m m e n c e r c o n t r e l e s P r i n c e s , l e s at
t e n t a t s c o n s o m m é s , il y a q u a t r e a n s . 
c o n t r e l e s o r d r e s r e l i g i e u x . 

R a r e m e n t c a b i n e t fut a u s s i i m p o p u 
l a i r e d é s s o n a r r i v é e a u x a f fa i res . 

A u x c o n s e r v a t e u r s , c o m m e a u x r é p u 
b l i c a i n s , il r a p p e l l e d e m a u v a i s s o u v e 
n i r s . 

D e p l u s , il m a n q u e a b s o l u m e n t d e 
p r e s t i g e . 

P I E R R E S A L V A T . 

relleries, dans les cours, * l'égard de la Fran
ce. » 

Voilà le diplomate qu'on choisit pour le mi
nistère des affaires étrangères ! Sa nominal ion 
est aussi peu heureuse que celle du général 
Thibaudin. 

M . W A L D E C K - R O t U S S E A U 

Grand, élancé, moustaches noires et cirées, 
profil assez lia. le lorgnon sur le nez. il ne MJ 
manque que la cravache de Louis XIV, quand il 
fait son entrée dans le Parlement. 

l'ne remarquable faculté d'assimilation, i l 
expose avec clarté, avec force. Mais il est infa
tué, poseur, cassant, il s'aliène son auditoire, 
mesure qu'il le gagne, et, tlnalement, l ' irritatic 
l 'en porte. M m«#*'., malgr 

Il n'a pas l'ombre de connaissance des hom
mes. 

Il ignore également les choses. 
Dans une circulaire que le Palais Royal a dû 

mettre dans se» archives, il enjoignait aux pré
fets l'ordre de faire, au m >ins deux fois par an, 
le tour de toutes les communes de leur dépar
tement. Le Pas de Calais comprenant 901 com
munes, comme c'est possible.' 

M . I I K R I M M O V 

Ancien avocat à la Cour de cassation. 
La mairie du sixième arrondissement, pen 

dant le l iège, l'a fait entrer au Conseil muni
cipal, puis a la Chambre. 

Il est toujours ce qu'il était il y a treize ans : 
un gros garçon blond et endormi, mais non 
sans ambition. 

Parole froide et pâteuse. 
Dans la Gauche radicale, on le tient peur 

gambettiste. 

M . M t l t l l \ . | | I l l . l . l l 

LES NOUVEAUX MINISTRES 

Sous l'Empire, il faisait a Rennes, ou il était 
avocat, une opposition à l'eau de rose. 

Assez irrand, assez fort, la barbe ramassée 
sur le menton. Toujours souriant. 

Homme de relations faciles. 
Intelligent, laborieux. Orateur lourd, modéré, 

mais qu on entend non sans plaisir ni sans 
fruit. 

S'il y a au Sénat un < esprit orléaniste », il 
y a a la Chambre un • esprit gambettiste», 
dont M. Martin - leuil lée est un facteur discret. 

La magistrature ne saurait voir en lui son 
sauveur : mais 11 aura pour elle un peu plus de 
formes que ne lui en aurait montrées M. AVal-
deck Rousseau, dont on avait parlé pour ce por
tefeuille. 

M . R A T i V A L 

M . « I E U M E 
ia- M 
, a Diminutif de prénom de paysanne des Vos-

figure pointât» »n ragear. 
Mats susceptible d'amabilité. Gagne à être 

connu. 
A fait partie de la Commune qui lai a admi

nistré une douche d'eau froide. C'est aujour
d'hui un modéré, bien qu'il ait été le promo
teur de l'amnistie. 

Compatriote et copain de M. Jules Ferry. 
N'a pas pris la parole depuis longtemps. 

Ce qui n'a encore donné lieu à aucune récla
mai ion. 

M . C O C H K R Y 

Ministre depuis cinq ans ! Un inamovible qui 
en veut a l'inamovibilité des magistrats ! 

M Jules I I H R 1 

Comme ministre de l'instruction publique, il 
donne douze chants à Vnia le, et il fait com
mencer l Inquisition au seizième s ièc le 

Parle le français avec abondance, vigueur, 
audace, haine. A la tribume, son aplomb im
pose. 

Personnage venimeux. Ne reculera devant 
aucune besogne. Mais plus hardi que coura
geux. 

Gare aux prêtres et aux princes ! A moins 
que les princes et les prêtres ne soient les plus 
forts. . . Auquel ca9, M. Jules Ferry se mettra 
« en posture », pour retomber sur l e s pattes 
de chat A qui une vipère a mordu la 
queue. 

M . ( I I U L i n i l . I A I O I K 

il est pale comme un mort... 

Ses traits réguliers se dessinent dans sa barbe 
blanche s on dirait un Chartreux.un apôtre aux 
yeux d'albinos. 

Lettré, de conversation brillante, de manières 
agréables. 

Ah ! s'il avait des digestions faciles : Ce serait 
un sceptique exquis. Mais quand les intestins 
sont rebelles, tudieut on le prendrait pour un 
professeur de sectaires ! 

Sa parole est nourrie, élégante, correcte, inci
sive. Mais les arguments sont maladroits par 
leur roideur. 

Dans la séance du 10fevrier.il a dit au sénat: 
« Je ne m'abuse pas sur les sentiments qu'on 
nourrit dans les gouvernements, dans les chan-

Petit, sec,'figure pincée et rougeaude, barbe 
noire bouclée et se relevant par le bas. 

Pourquoi est il aux travaux publics ? Il fait 
le commerce des vins de Bordeaux. Mais il ne 
doute de rien, et 11 a Mtasa par le temps qui 
court. Autrefois— mais où sont les neiges d'an 
tan ? — ce jeune homme ne passait pas pour le 
républicain qu'il est devenu. 

En homme pratique, il doit se féliciter de n'ê
tre pas resté ce qu'il paraissait être. Cela con
duit de la barrique au portefeuille. 

SE. X I R A . R U 

Grand, les traits durs, les cheveux dans le 
cou. Les allures d'un sage, et l'âme d'nn fana
tique. 

Vous £tes orfèvre, nlonsieur Josse. 

Cet orfèvre a lu des traités d'économie politi
que et parlé dans les clubs ; il s'est fait un 
langage de citations et une langue de mee 
ling. 

s a parole est facile, rapide, chaude, entraî
nante. 

On l'a laissé aux finances, sans doute pour y 
retrouver les cent miiiionsqu'il y a égarés. En
core un Joli sujet de comédie ! 

M . • l l l l f t l I M \ 

Voir Comagny. 

C O H A U N V 

Voir Thibaudin. 

M C h a r l e s B R U N 

Ce n'est pas un de nos loups de mer : ce n'est 
qu'un lanceur des coques avec lesquelles ils 
vont sur l'eau. M. Brun a été directear des cons
tructions navales. 

Lin député par Toulon en 1871, il est devenu 
sénateur du Var. 

Pendant la Commune, il se montrait archi-
thiérlste, très calme dans la conversation, très-
modéré dans les idées 

i.rand, maigre, santé très-médiocre, vue dé-
testabte, les yeux presque toujours fermés. 

UNE RÉUNION ANARCHISTE 

Le parti anarchis te du quatorzième ar
rondissement ava i t organ i sé , pour hier 
soir , avenue d'Orléans, un grand m e e t i n g 
publ ic dans lequel plus ieurs orateurs et la 
c i toyenne Louise M :chel devaient parler 
de : la Crise (jouKer ne mentale, te Nou
veau procès de Lyon. les Prétendants et 
leurs Complices. C'est la première fois que 
la grrrande c i toyenne v e n a i t au Petit-
Montrooge . Auss i la foule des cur i eux 
était-elle considérable a u x abords de la 
sal le et sur la place Denfert-Rochereau. L'n 
serv i ce d'ordre a dùiHre o r g a n i s é à la hâte 
par .M. S l a v i e r , officier de pa ix de l'arron 
d issement . 

l î ien l o n g t e m p s avant l 'ouverture de la 
séance , la sal le étai t remplie de part isans 
de la c i toyenne Michel . Le public , corn 
posé principalement de cur i eux , a trouvé 
le procédé pou poli et a expr imé par des 
murmnres peu flatteurs s o n mécontente 
ment . La séance a é té des pins tumultueu
ses et jamai s Mlle Louise Michel n'a été 
auss i v io lente . 

D'après e l le , l e s prétendants sont des 
a n i m a u x très-nuis ib l î s , qu'il faut expulser , 
même par la force. Malheureusement , le 
g o u v e r n e m e n t (cris : 11 n'y en a pas . — Je 
le sa i s bien), je v e u x dire celui qu'enfante
ra le va le t a u x l o n g s favoris , n'osera 
j a m a i s toucher a u x Bonaparte et a u x d'Or
léans , devant l e squs l s il se je t te à plat 
ventre .D'ai l leurs , v o u s l'avez vu , le Sénat , 
ce rouage inuti le , n'a pas même adopté le 
projet de loi présenté par M. Barbey.Quant 
au père Grcvy, i! e s t content depuis que s a 
illle lui a donné une héri t ière . N o u s , anar
chis tes , nous ne v o u l o n s pas de la g u e r r e , 
pas m ê m e pour prendre la revanche . N o u s 
ne connaissons pas de patrie : pour nous , 
il n'y a pas de frontière. Les socia l i s tes 
a l lemands ,p lus s a v a n t s que nous .nous ten
dent une main amica l e . 

U n e v o i x . — Vous ne voulez pas la 
guerre contre la Rrusse : ma i s v o u s préfé
rez, c o m m e en 1871, la guerre de França i s 
contre França i s ! (Tonnerre d'applaudisse
ments . ) 

La c i toyenne Louise Michel. — N o u s 
voulonsdéfendre la République: il nous faut 
des chassepots pour expul ser de l'armée 

( l es g é n é r a u x vendus qui , en 1871, ont a s 
sass iné le peuple. 

Une v o i x . — N o n , nous s o m m e s de l'avis 
de Glovis Hugues ,qu i , in terrogé par quel les 
armes il veut faire la révolut ion soc ia le , a 
répondu, a v e c une franchise des p lus loua
bles : P a r le bullet in de v o t e . 

L'assemblée devient des plus tumultueu» 
s e s ; plus ieurs orateurs inscr i t s pour ré-
poHdre a u x anarchi s tes ont dû renoncer a 
la pare le , et la séance a é té l evée à onze 
heures e t demie a u x cr i s mil le fois répétés : 
A la porte I à la porte l la mère Michel , 
a v e c . . . sa ves te ! 

U n e foule cons idérable de cur i eux sta
t ionnait a v e n u e d'Orléans ; p lus de cin
quante gard iens de ia p a i x ont dû attendre 
le départ de la ijrrrande c i toyenne , qui, à 
minuit moins cinq, a pris le fiacre n» 270' 
pour se rendre à son domici le , boulevard 
Ornano. 

A ce moment , quelques loust ics ont 
chanté : La mère Michel a perdu son 
chat. 

teurs, la nouvelle assurance de notre affection 
et de notre dévouement. 

» -i- VICTOR, 
» h vécue d'Aire et de Dax 

» Aire, le 21 février 1883. ». 
N. B. Cette circulaire n'est pas destinée à être 

lue en chaire. 

N o u s donnerons demain la lettre écrite 
par M g r l 'évêque d'Aire à M.le ministre des 
cul tes . 

M. CURCI 

O n é c r i t d e R o m e , l e 18 f é v r i e r , a u 
Français : 

L'APPEL COMME D'ABUS 

Mgr Delanuoy, évèque d'Aire e t de D a x , 
ancien curé-doyen de Saint-André, à Lil le , 
v ient d'adresser la lettre su ivante au c lergé 
de son diocèse : 

« Messieurs et chers coopérateurs, 

Vous avez tous entre les mains l'Instruction 
pastorale que j'ai publiée pour le carême de 
cette année. 

» Si je n'ai pas craint d'y signaler les funestes 
conséquences que produirait l'introduction dans 
l'école de certains livres que la conscience des 
honnêtes gens avait condamnés avant que la 
Sacrée Congrégation de l'Index n'en flétrit les 
doctrines, je croyais être resté, en parlant 
comme je l'ai fait, dans les limites de mon droit 

et de mon devoir. 
» Cette instruction a néanmoins attiré l'at

tention et provoqué les sévérités de M. le mi
nistre des cultes, à ce point qu'il vient de me 
prévenir qu'il doit appeler le conseil d'Etat à en 
connaître comme d'abus. 

» Je n'ai pas voulu, messieurs et chers coopé
rateurs, que vous fussiez informés de cet inci
dent par les organes de la presse ou par la ru
meur pnblique. Comme nous ne formons d'ail
leurs tous ensemble qu'une famille et que vous 
ne séparez pas, je le sais, votre cause de la 
mienne, parce que je ne sépare point la mienne 
de celle de Jésus-Christ et de l'Eglise, je crois 
devoir vous donner connaissance de la réponse 
que j 'aitaiteà la communication de M. 1Î mi
nistre. 

» Ai je besoin d'ajouter, messieurs et chers 
coopérateurs, qu'ayant conscience de n'avoir 
fait autre chose, ainsi que je le dis à M. le mi
nistre, qu'accomplir un devoir de ma charge, je 
ne suis nullement ému de l'action qui doit être 
intentée contre mol ! Le divin Maître n'a-t-il 
pas dit à tousses disciples: Lorsqu'ils cous 
traduiront devant le» rois et 'es jut/es, n'en 
concevez ow une in'juirlude... c: sera pour vous 
une occasion de rendre témoignage à la vérité. 

« Nous ne sommesni provocateurs.ni lâches »> 
écrivait Tertullien aux persécuteurs de son 
temps. Fidèle à ces traditions, grâce à Dieu 
toujours vivantes dans l'Kglise, nous espérons 
bien ne donner jamais a notre troupeau que 
l'exemple de la déférence due au pouvoir : mais 
si nous avons pour principe de rendre à César 
ca qui appartient à César, nous saurons aussi 
rendre à Dieu ce qui appartient A Dieu, dus
sions nous par là exeiter centre nous les oppo
sitions et les haines les plus acharnées 

» Vous nous regarderiez comme indigne de 
marcher à votre tête si nous n'avions pas ces 
sentiments, et nous sommes assuré que 
vous ne formerez jamais avec nous pour la 
défense de la vérité qu'un cœur et qu'une 
âme. 

• Veuillez agréer, messieurs et chers coopéra 

« Depuis une semaine , i l n'est p lus ques 
tion à Rome que du Père Gurci, comme on 
l'appelle encore , bien qu'il ne soi t p lus au
jourd'hui que M. l'abbé Gurci. Je n'ai p a s 
besoin, j e pense , de présenter à vos lec
teurs , l 'ex-Jésuite qui a tant fait e t qui fait 
encore tant parler de lui. M.Curci est ori
g ina ire de Naples . Jusqu'à i l y a quelques 
années , il appartenait au parti dit intransi
geant; il étai t un de c e s zelanti contre l e s 
quels il n'a pas assez de s a r c a s m e s aujour 
d'hui,- pendant quelque temps il fut m ê m e 
un des familiers du Pape défunt- On lui 
doit auss i une réfutation de Gioberti . T o u t 
d'un coup, — c e s c h a n g e m e n t s arr ivent 
quelquefois, — le Père Gurci p a s s a d'un 
e x t r ê m e à l'autre ; d' intransigeant qu'il 
était , il devint suspect de l ibéral i sme. L e s 
démêlés qu'il eut a v e c son ordre n'y furent 
sans doute pas é trangers . Vous savez qu'il 
fut plus ou moins obl igé de se retirer de 
la Compagnie de J é s u s et de rentrer dans 
le c l ergé sécul ier . C'est alors qu'il écr iv i t 
son fameux livre: Il moderno dissidio tra 
la Chiesa e loStato. 

L'ancien réfutateur de Gioberti soute
nait carrément que la Papauté devai t a c 
cepter l'ordre de choses actuel ,que la perte 
dupouvoir tempore l avai t é t é un grand bien 
pour l 'Eglise, que le Vatican devai t s e 
réconcil ier a v e c l'Italie sur le t srra in d e s 
faits accompl i s . Il déve loppa c e s m ê m e s 
idées en les accentuant encore dans s o n 
dernier o u v r a g e : lllalia nuova ed î M B 
chi zelanti. Ce qu'on peut reprocher à M. 
Gurci, c'est surtout la manière dont il 
expose et défend sa thèse . L a réconci l ia
tion du P a p e et de l'Italie, je connais nom
bre de cathol iques i ta l iens .et j e dis des ca-
tholiques s incères et ardents , qui e u x a u s s i 
voudraient cette réconci l ia t ion ; ma i s j e 
m e h à t e d'ajouter qu'ils réc lament en m ê m e 
temps l' indépendance territoriale du P a p e 
et qu'ils la i s sent l e Souvera in P o n t i f e 
pleinement libre d'apprécier le mode et l e 
moment opportun de cette réconc i l ia t ion , 
M. Curci n'admet pas ces tempéraments . 
c 'a é té . se lon lui , un bien pour l 'Egl ise que 
les I tal iens soient venus à Rome ; il n'y a 
plus à revenir s u r c e qui a été fait et l 'Egli
se doit se soumettre a u x ordres de l a 
Prov idence , en acceptant p le inement l'or
dre de choses nouveau créé par l'occupa
t ion. 

• De plus , ce qui est part icul ièrement 
a g a ç a n t dans l es o u v r a g e s de M. Gurci , 
c'est qu'il a l'air de traiter d'hypocrites e t 
d'imbéciles, de zelanti en un mot, t o u s 
c e u x qui ne sont pas ent ièrement de s o n 
av i s . Un autre défaut de l'ancien Jésu i t e , 
c'est un souc i e x a g é r é de s a personnal i té ; 
il fourre le moi partout . Au point de vue 
littéraire et psycho log ique , s e s o u v r a g e s y 
gagnent , mais i ls perdent beaucoup de leur 
valeur philosophique et morale . S a plume 
disti l le un venin subti l e t qui at te int s e s 
ennemis au moment ou ceux-c i y pensent 
le moins . Dans son dernier o u v r a g e , l e 
Commentaire sur tes psaumes, M. Curci 
a trouvé m o y e n d'y mêler ses quere l l es 
part icul ières et de lancer contre s e s ad
versa ires mil le pet i tes flèches emnoison 
nées . 

• Quelques-uns de vos lecteurs m'accuse , 
ront peut-être de procéder à ce qu'on ap -
pelle un • ére intement ». Rien n'est a u s s 
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L.ra p a t a c b e 

(SUITE) 

— Je p a r u s ! 
— II n'a e u qu'à se montrer , m e s enfants . 

Les c o u p s aura ient é té du l u x e . A son seul 
aspect , m e s d e u x gai l lards ont lâché prise 
e t s o n t d e v e n u s d o u x c o m m e des moutons 1 

— Gomme des moutons i 
Et P a l e s t r i n e a u , déve loppant s a haute 

ta i l le , j e t a un regard modeste autour de 
lui . 

Bientôt P iegard s'approcha de M. Cla 
bousse et lui dit quelques mots a l'oreille. 

— Je ne g a r a n t i s r ien, a jouta t-il en ter 
minant, mais rien qu'A la manière dont ce 
bateau s 'avance j e p a n e r a i s que Pierlaud 
est dessus '0 jis je y aller J 

— N o n . restez. 
M. Glabousse dés igna lui m ê m e deux 

h o m m e s so l ides , e t sort i t a v e c e u x . 
Pales tr ineau les accompagna i t . 
— Surtout , lui dit tout bas s o n co l l ègue , 

ne m ; quittez pas . 

— P a s d'un pas , répéta le ^éant . 
Ils montèrent tous l es quatre dans la 

barque dn marinier , qui s e mit à ramer e t 
g a g n a le large . 

XXVI 

• L e » f r i i u d r u r s 
La nuit était sombre , le ciel n é b u l e u x 

Le v a g u e sc int i l l ement des b e c s d e g a z se 
noyait dans la brume. A travers le c lapo
tement de l'eau et l e s bourrasques du v e n t 
s engouffrant sous les arches du pont on 
entendit des v o i x pousser u n e sorte de 
plainte pro longée et tra inante qui a v a i t 
quelque chose de lugubre . 

C'était tout s implement l es e m p l o y é s des 
trois v i g i e s dont la c o n s i g n e e s t d'appeler 
les heures et l e s demies pour affirmer leur 
v i g i l a n c e . 

En ce moment , i ls s igna la i ent la demie 
après d i x h e u r e s . 

La barque de ia douane arr iva b ientôt à 
prox imi té du bateau. 

Pier laud la regardai t ven ir , a d o s s é à 
1 entrée des cabines . 

Bihan et Bourne , que nous a v o n s déjà 
e n t r e v u s en c o m p a g n i e d 'Harte l ,de Mic lou 
et d'Humbarthe, étai t au g o u v e r n a i l . 

Ils accoururent v e r s P i e r l a u d , pâ le s 
d effroi tous d e u x . 

— Monsieur , dirent-i ls en d é s i g n a n t la 
barque. i l s sont c inq. 

Pier laud réprima un g e s t e de c o l è r e . 
— Au gouverna i l I dit-il , e t ne b o u g e z 

p a s de votre poste , ne répondez à a u c u n e 
quest ion. 

Bihan et Bourne obéirent ,*vec un effa
rement manifes te . 

l is ava ient peur ot Us perdaient la tête,, 
J e t a i t vis ible . 11 Î é ta ient loin de v a l o i r 
.Viiciuu et h u m b e i the qui, dans c e s c ircons
tances so lenne les conserva ient u n c a l m e 
paria.t , une phys ionomie s o u r i a n t e et gra 
c ieuse . 

Quant à P ier laud, il n'était pas s a n s ap

préhens ions , m a i s e l l e s ne lui ô ta i ent r ien 
de s o n audace et de s o n s a n g froid. 

— Salut , m e s s i e u r s , dit-il a u x g e n s de la 
douane . Dois-je faire arrêter ? 

— Oh ! c'est inuti le . Votre ba teau ne v a 
pas bien v i te . 

— T o u t doucement , c o m m e v o u s voyez 
N o u s ne s o m m e s pas pressés et le courant 
n e s t pas fort aujourd'hui . 

Les d e u x préposés en uniforme s'élancè
rent l es premiers sur le bateau . P u i s i ls 
offrirent la main à M. Claboussc . 

— Quel s sont ces d e u x mess i eurs ? de
manda troidement Pier laud. 

— Inspecteurs ! 
— 1res bien. J'aime à savo ir à qui j'ai 

^r~ l , J e Uy a u S v o u s e * h i b e r m a c o m m i s s i o n , 
ait M. Glabousse. 

— -le va i s v o u s exhiber . . . répéta P a l e s 

Pi"«ni'L^men W 1 * à v ° u s . interrompit Pierlaud: montez , mess i eurs . 
Excepté le marinier qui res ta dans s a 

barque, Us furent bientôt tous sur la plate 
torme, en face des cab ines 

Glabousse poussa du coude Pa les tr ineau 
^ ^ n P 0 U r l u i d i r e : A t t e n t i o n ! , a va commencer . s 

P u i s s 'avancant : 
— Vous ê t e s le n o m m é Pier laud? 
— Je su i s monsieur P ier laud 
— £ ? J'a igreur ! il n'en faut pas 
— Et de la pol i tesse , e n faut il 1 
— Oh ! v o u s en aurez ce soir '. c'est 

cer ta in . II n y a p a s de broui l lard, il y a d e 
a lune. P a r conséquent , on ne peut pas se 

tromper ou nvoir l'air 'de se tromper o „ 
r.e peut pas nous bousculer dans la Se ine ' 
en n o u s traitant de vo leurs et d ' a s s a ^ i n . 
£ e s t ? u n bon tour, ça, n ' e V t c e S ? S - " 

< l a ' b o u ^ flM^«ge
l'

t1C0/n'ne P o u r é c r a s e r 
«.labousse Mais Palestr ineau s 'avança 
d un pas , et le fraudeur se t rouva en face 

d'un co losse qu'on n'aurait pu abattre qu'à 
coups de canon. 

Clabousse revint b ien vi te à la c h a r g e . 
La v o i x grê le de ne petit h o m m e qui 

n'avait que le souffle prit des intonat ions 
sèches et g r i n ç a n t e s c o m m e un bruit de 
verrous .Ses y e u x ét ince lèrent c o m m e c e u x 
d'un chat qui joue a v e c sa proie. 

— Je ne dis pas ce la pour vous , Pier laud, 
Continua -t-il- Vous comprenez bien que des 
hommes qu'on je t t e à l'eau après les avo ir 
a s s o m m é s ne rev iennent p lus . S'ils reve
naient, par hasard, s'ils v o u s dénonçaient , 
nous ser ions forcés de v o u s arrêter à l'ins-
tent m ê m e . Ç a ne ferait pas an pl i ,mon bon 
ami . 

— P a s un pli , confirma Pa le s tr ineau . 
Pier laud, ce t te fois , demeura impass i 

ble. Il s'était parfaitement aperçu que Gla
bousse gue t ta i t a v e c s e s y e u x de l y n x le 
moindre s igne de frayeur où de co lère . Ce
pendant, il importait à P ier laud de ne p a s 
laisser passer s a n s y répondre l es fami l ia 
rites e t l e s a l lus ions qui vena ien t d'être 
lancées . 

Au m o m e n t où Glabousse ouvrai t de nou 
veau la bouche, il interrompit . 

— Vous è i e s un g r o s s i e r p e r s o n n a g e . 
Monsieur,lui dit-il d'un ton d'autorité froide 
et ferme,Allons, e n vo i là a s s e z ! J s v o u s dis 
que vous êtes un gross i er p e r s o n n a g e , v o u s 
qui vous permettez à bord de m o n bateau 
des p la i santer ies e t des propos inconve
nants ,et j'en appel le au t é m o i g n a g e de tous 
ces mess i eurs . J e s a i s o b l i g é 4 e subir vo tre 
p r é s e n c e , ma i s non de vous écouter .Fa i t e s 
votre b e s o g n e e t ne m'adressez p lus la 
parole . 

E t il lui tourna l e d e s . 
M a i s , presque auss i tô t , il tressai l l i t en 

entendant l a v o i x a i g r e de Glabousse qui 
d usait .• 

— Où vont c e s h o m m e s î Empêchez- les 
da se s a u v e r ! 

Bihan e t B o u r n e , e n e l ïe t , trans is de peur, 

s e d ir igeaient à pas de loup vers la barque 
desservant le bateau pour s'y réfugier et 
s'enfuir. 

Un des préposés leur barra le chemin. 
— Lâches ! murmura Pier laud. Mala

droits l 
Clabousse s'arma d'une lanterne et s'en

g a g e a sous une voûte formée par les pi les 
de bois . 

— N e me quittez pas , dit-il à Palestri
neau . 

P u i s , à vo i~ basse : 
— C'est un rude lapin, continua-t-i l , qui 

ne s e la i s se p a s démonter faci lement. Mais 
je suis sûr qu'il e s t l'assassinjde Farongeo t . 
Quand je l'ai a t taqué à l ' improviste sur ce 
sujet , il a eu un c l i g n e m e n t d'yeux qui m'a 
suffi pour a s s e o i r m a convic t ion . Il s'est 
surve i l l é ensu i t e , ma i s c'était j u g é . Quant 
à la fraude, il e n fait , c'est cer ta in . S a n s 
ce la , pourquoi s e s d e u x h o m m e s auraient-
i l s e s s a y é de f u i r ? Seu lement , m a conv ie 
t ion et rien, c'est la m ê m e chose . 11 faut 
d e s p r e u v e s m o n ami . 

— Des preuves , répéta Pa les tr ineau . 
P ier laud, lui , c a u s a i t a v e c un des prépo

s é s . 
— L a v is i te sera b ien faite , lui dit il en 

riant . 
— Il ne faut pas s'en plaindre, mons ieur . 

C'est dans l'intérêt généra l . Un hectol i tre 
d'alcool, pris en fabrique, coûte &j francs. 
Entré dans P a r i s , il vaut :&& fr. 55 c. de 
plus . C'est un bénéfice si é n o r m e que cala 
t en te b ien du m o n d e . O n fait beaucoup de 
fraude par la Se ine . 

— C'est c e qu'on m'a dit. Malheureuse
ment votre inspecteur . . . 

— U n maniaque f 
— Et une brute. 
— N'y faites p a s at tent ion. Il n'a pas é té 

é l e v é sur les g e n o u x d'une duchesse . 
— Et puis , a c h e v a Pier laud en riant , sur 

l'eau on es t moins poli que sur la terre. Y 
vo i t i l c la ir , a u m o i n s ? 

Et Pier laud descendit , c o m m e pour s'en 
assurer . 

Il aperçut Clabousse qui, muni d'une 
vri l le , perçait le plancher. 

Près de lui se tenait Pa le s tr ineau tenant 
une petite fiche de bois toute prête pour 
boucher le trou, dans le cas où il n'aurait 
pas eu de double fond et où l'eau aura i t 
jail l i . 

— Hartel m'a trahi ! murmura P ier laud . 
Ils vont reconnaître le double fond I Hartel 
m'a trahi . 

Il s'élança dans les cabines e t défonça 
la trappe dest inée à faire sombrer le ta
bleau. * 

P u i s il revint causer tranqui l lement a v e c 
le préposé. 

Bientôt Clabousse poussa u n e e x c l a m a 
t ion de tr iomphe. S a vrille ne rencontrant 
plus la rés i s tance du bois , il la ret ira, la 
porta à ses lèvres , e l le étai t h u m i d e d'aï 
cool . Quant au trou , a u c u n l iquide n'en 
jail l i t , car il ne communiquai t pas directe
ment a v e c la Se ine . Donc , il y avai t un 
double fond. 

— Ah ! le gredin ! dit-il. Chaque p a s s a g e 
de son bateau nous vole pour p lus de dou
ze mil le francs de droits . Mais nous al
lons . . . 

Il n'acheva pas . 
Un flot v io lent le renversa. 
- Palestr ineau ! mmrmura-t-il. 

Le géant le sa i s i t dans s e s bras et l'em 
porta sur la plate forme. 

— Qu'est-ce donc ? cr ia P ier laud . Vous 
avez défoncé mon bateau I 

— ç a sent l'alcool t murmura Clabousse 
ruisselant ,en agi tant frénétiquement sa t ige 
de fer. 

— Et voi là un des instruments ! vociféra 
le fraudeurqui tenta Je s'en emparer .Voi là 
a v e c quoi il a défoncé mon bateau ! 
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